
сопровождения б о м б а р д и р о в щ и к о в и уничтоже­
ния истребителей противника. Б ы л и замечены 
самолеты противника , но, как правило , послед­
ние избегали боя. 9 августа неприятельские 
М И Г и напали на б о м б а р д и р о в а в ш и е мост само­
леты F-80, но обе стороны не понесли никаких 
потерь. П о з ж е , в тот ж е день, четыре истребите­
ля М И Г слегка повредили самолет -разведчик 
F-80. 

Вследствие того что одна из корейских рек 
в ы ш л а из берегов, пришлось провести крупней­
шую в данной войне спасательную операцию с 
воздуха , когда девяносто пять мелких подразде­
лений войск Организации Объединенных Н а ц и й , 
о к а з а в ш и х с я под угрозой затопления , были эва­
куированы на вертолетах военно-воздушных сил 
Соединенных Ш т а т о в . Последние шестнадцать 
подразделений были подняты на борт вертолета 
с помощью спасательных канатов . Д о с т а в к а де­
легатов , участвующих в переговорах от Коман­
дования вооруженных сил Организации Объе­
диненных Н а ц и й , из л а г е р я их р а с п о л о ж е н и я в 
Кэсон по-прежнему производилась с помощью 
вертолетов. 

Грузовые самолеты, в том числе королевские 
греческие и королевские т а и л а н д с к и е транспорт­
ные самолеты, перевезли более 6500 тонн бое­
припасов и с н а р я ж е н и я из Японии в Корею и 
сбросили на п а р а ш ю т а х около 130 тонн груза 
передовым д р у ж е с т в е н н ы м силам, снабжение ко­
торых наземными средствами было поставлено 
под угрозу р а з л и в о м рек. Более 14 ООО солдат и 
летчиков, п р е д с т а в л я ю щ и х все участвующие в 
войне нации, были доставлены по воздуху из 
Японии в Корею д л я пополнения частей по соот­
ветствующей программе . 

Чтобы уменьшить ущерб , причиняемый г р а ж ­
данскому населению Северной Кореи, над тер­
риторией противника были сброшены листовки, 
в которых у к а з ы в а л и с ь военные объекты раз ­
личных типов, созданные северокорейцами и ки­
тайскими коммунистами в населенных центрах, 
и с о д е р ж а л о с ь предупреждение о том, чтобы 
население находилось как можно д а л ь ш е от рай­
онов бомбежек . 

Б о л ь ш а я часть военнопленных противника , 
находящихся под охраной войск О р г а н и з а ц и и 
Объединенных Н а ц и й , была переведена из рай­
она П у с а н а на остров К о ч ж е ( К о ч ж е д о ) . П о 
д а н н ы м на полночь 8 августа 1951 года, число 
военнопленных на острове Кочжедо составляло 
14 690, а число военнопленных в л а г е р е № 1 в 
П у с а н е — 16 168. 

Через листовки К о м а н д о в а н и я вооруженных 
сил Организации Объединенных Наций , посред­
ством громкоговорителей и в радиопередачах 
к а к можно шире распространяются сведения о 
происходящем в Кэсоне обсуждении основных 
вопросов на переговорах о перемирии. С помо­
щью этих средств было разъяснено , что в ком­
петенцию конференции в Кэсоне входят только 
военные вопросы и что в данный момент полити­

ческие вопросы не могут п о д л е ж а т ь рассмотре­
нию. В р а д и о п е р е д а ч а х д л я войск, н а х о д я щ и х с я 
на линии фронта , и в листовках , дополнительно 
с б р а с ы в а е м ы х с самолетов д а л е к о на север от 
линии фронта , к а к солдатам , т ак и г р а ж д а н с к о ­
му населению р а з ъ я с н я л о с ь предложение Ко­
мандования вооруженных сил О р г а н и з а ц и и 
Объединенных Н а ц и й о перемирии, основанное 
на действительном военном положении. В них 
р а з о б л а ч а л а с ь попытка коммунистов вновь вы­
двинуть неприемлемую в военном отношении 
38-ю п а р а л л е л ь в качестве д е м а р к а ц и о н н о й ли­
нии. 

Д О К У М Е Н Т S/2507 

Записка заместителя постоянного представите­
ля Соединенных Штатов Америки при Орга­
низации Объединенных Наций от 28 января 
1952 года на имя Генерального Секретаря с 
препровождением тридцать третьего и три­
дцать четвертого докладов Командования во­
оруженных сил Организации Объединенных 
Наций в Корее, представляемых в соответст­
вии с резолюцией Совета Безопасности от 
7 июля 1950 года (S/1588) 

[Подлинный текст на английском языке] 
[ 3 1 января 1 9 5 2 года] 

З а м е с т и т е л ь постоянного представителя Сое­
диненных Ш т а т о в Америки при О р г а н и з а ц и и 
Объединенных Н а ц и й свидетельствует свое по­
чтение Генеральному Секретарю и имеет честь 
сослаться на пункт 6 резолюции Совета Безо ­
пасности от 7 июля 1950 года [ S I 1 5 8 8 ] , в котором 
Соединенным Ш т а т а м предлагается представ­
лять Совету Безопасности н а д л е ж а щ и е д о к л а д ы 
0 ходе военных действий, проводимых Командо­
ванием вооруженных сил Организации Объеди­
ненных Н а ц и й . 

Во исполнение указанной резолюции при сем 
прилагается для рассылки членам Совета Бе­
зопасности тридцать третий д о к л а д о действиях 
вооруженных сил О р г а н и з а ц и и Объединенных 
Н а ц и й в Корее за период с 1 по 15 ноября 
1951 года и тридцать четвертый д о к л а д за пери­
од с 16 по 30 ноября . 

ТРИДЦАТЬ ТРЕТИЙ Д О К Л А Д О ДЕЙСТВИЯХ ВООРУ­
Ж Е Н Н Ы Х СИЛ ОРГАНИЗАЦИИ О Б Ъ Е Д И Н Е Н Н Ы Х 
НАЦИЙ В КОРЕЕ ЗА П Е Р И О Д С 1 ПО 15 Н О Я Б Р Я 
1951 ГОДА 

Н а с т о я щ и м представляю т р и д ц а т ь третий до­
к л а д о действиях вооруженных сил О р г а н и з а ­
ции Объединенных Н а ц и й в Корее за период с 
1 по 15 ноября 1951 года включительно. П о д р о б ­
ный отчет об этих действиях приведен в офици­
альных сообщениях К о м а н д о в а н и я вооружен­
ных сил Организации Объединенных Н а ц и й за 
№ 1069—1083 включительно. 



В течение этого периода п р о д о л ж а л и с ь пере­
говоры о перемирии. П у н к т 2 повестки дня от­
носительно установления демилитаризованной 
зоны о б с у ж д а л с я на совместных заседани ях 
подгрупп делегатов . К концу данного периода не 
было достигнуто никаких соглашений. Основное 
р а с х о ж д е н и е во мнениях м е ж д у коммунистами 
и нашими представителями по пункту 2 сводит­
ся к тому, следует ли осуществить ту часть со­
глашения о перемирии, которая касается пре­
кращения огня, в настоящее время или после 
того, к а к будет достигнуто соглашение по дру­
гим пунктам повестки дня . Коммунисты счита­
ют, что мы в качестве акта доброй воли д о л ж ­
ны согласиться на п р е к р а щ е н и е огня де -факто , 
одновременно приняв нынешнюю линию распо­
л о ж е н и я войск в качестве основы для демили­
таризованной зоны. На первом заседании обеих 
делегаций 10 июля 1951 года мы совершенно 
ясно изложили н а ш у позицию. С т а р ш и й делегат 
К о м а н д о в а н и я вооруженных сил О р г а н и з а ц и и 
Объединенных Н а ц и й в своем вступительном за­
явлении с к а з а л : «Конечно, само собой разуме­
ется, что военные действия будут п р о д о л ж а т ь с я 
во всех районах , за исключением тех нейтраль­
ных зон, о которых будет достигнута договорен­
ность, до того момента , пока не будет достигну­
то соглашение относительно условий, регулиру­
ющих перемирие, и до того момента , пока одоб­
ренная комиссия по перемирию не будет готова 
приступить к работе» . Н а пленарном заседании 
30 июля 1951 года генерал Н а м И р , старший се­
верокорейский делегат , з а я в и л : «Что касается 
п р о д о л ж е н и я военных действий во время пере­
говоров, то вы говорите, будто я считаю, что во­
енные действия д о л ж н ы быть п р е к р а щ е н ы на 
время переговоров. Это совершенно неправиль­
ное утверждение . Я считал, что военные дейст­
вия будут п р о д о л ж а т ь с я в течение всего перио­
да переговоров, и я п р о д о л ж а ю п р и д е р ж и в а т ь с я 
этого мнения. Д о подписания соглашения о пе­
ремирии военные действия будут п р о д о л ж а т ь с я 
с обеих сторон». Это заявление д и а м е т р а л ь н о 
противоположно нынешней нелогичной и необос­
нованной позиции коммунистов . 

Согласиться на п р е к р а щ е н и е огня де -факто 
значило бы нанести ущерб позиции Организации 
Объединенных Н а ц и й и поставить под угрозу во­
енные переговоры в Корее. П р е к р а щ е н и е воен­
ных действий де -факто до достижения соглаше­
ния об условиях перемирия позволило бы про­
тивнику увеличить свои наземные и военно-воз­
д у ш н ы е силы в непосредственной близости от 
линии фронта . Этим с а м ы м безопасность воору­
женных сил Организации Объединенных Н а ц и й 
была бы поставлена под серьезную угрозу. В ус­
ловиях п р е к р а щ е н и я огня де -факто противник 
сможет бесконечно п р о д о л ж а т ь дискуссию по 
другим пунктам повестки дня. Среди этих пунк­
тов имеется в а ж н ы й вопрос относительно обме­
на военнопленных. 

В течение данного периода противник продол­
ж а л оборонительные бои на центральном и вос­
точном фронтах . О д н а к о действия на з а п а д н о м 

фронте свидетельствуют об усилении активно­
сти противника на отдельных участках . Дейст­
вия патрулей противника и небольшие наступа­
тельные бои местного значения с целью прощу­
пывания сил вдоль всей линии фронта за дан­
ный период проводились только в ночное время . 
Дей ств и я противника в дневное время своди­
лись главным образом к перехвату патрулей во­
оруженных сил О р г а н и з а ц и и Объединенных Н а ­
ций. П р о д о л ж а л о с ь пополнение истощенных в 
боях соединений противника . В первый раз за 
шесть месяцев противник был вынужден при­
влечь свои резервы д л я замены нескольких по­
несших урон соединений в центральном секторе. 
Л и н и я фронта в конце данного периода остава­
лась без существенных изменений. 

На з а п а д н о м фронте со 2 по 8 ноября против­
ник проявил наибольшую активность за послед­
ние месяцы. В одном случае дивизия противни­
ка при п о д д е р ж к е приблизительно двух броне-
батальонов предприняла ночную атаку на пози­
ции вооруженных сил О р г а н и з а ц и и Объединен­
ных Н а ц и й в районе Кигон-Отан. Такие ж е ата­
ки, но меньшими силами были предприняты в 
р айо нах Чудона и С а г и м а к а . Хотя противник 
при наступлении в нескольких случаях обеспе­
чил себе в н ач ал е некоторое преимущество , тем 
не менее он не смог использовать своих успехов. 
Противник применял свои бронесилы очень ос­
торожно; он стремился избегать непосредствен­
ного столкновения с бронесилами вооруженных 
сил Организации Объединенных Н а ц и й . Против­
ник чутко реагировал на продвижение вооружен­
ных сил О р г а н и з а ц и и Объединенных Наций , пе­
р е х в а т ы в а я их патрули и рейдовые группы по 
всему сектору в течение данного периода и ведя 
при этом незначительный артиллерийский и ми­
нометный огонь. В результате решительных 
контрмер вооруженных сил Организации О б ъ ­
единенных Н а ц и й противник к концу периода 
у д е р ж и в а л л и ш ь две из недавно занятых им 
складок местности. В тактическом отношении 
эти складки не имеют значения. 

Н а центральном фронте основные действия 
противника были сосредоточены в районе Кым-
сона и на восточном фланге кымсонского вы­
ступа, к юго-западу от Талчхона , недавно создан­
ного вооруженными силами О О Н . В первом 
районе внимание противника было н а п р а в л е н о 
на перехват пехотных патрулей и бронепат-
рулей вооруженных сил Организации . П р о ­
тив действий, предпринятых п а т р у л я м и воору­
женных сил О р г а н и з а ц и и Объединенных Н а ц и й , 
были использованы недавно созданные противо­
танковые минные поля и возведенные противо­
танковые препятствия , а т а к ж е артиллерийский 
огонь. К юго-западу от Талчхона противник бе­
зуспешно пытался , главным образом в ночное 
в р е м я , освободить потерянные им недавно по­
зиции. В н а ч а л е данного периода военноплен­
ные сообщали, что резервы, снятые с з а п а д н о г о 
фронта , были брошены на помощь тем соедине­
ниям противника , которые были истощены в бо-



ях предыдущего периода на кымсонском вы­
ступе. 

Де йс т вия на восточном фронте характеризо ­
вались многочисленными столкновениями патру­
лей и попытками противника обеспечить себе 
господствующие высоты. В н а ч а л е этого перио­
да подразделения вооруженных сил Организа ­
ции Объединенных Н а ц и й а т а к о в а л и и захвати­
ли единственную остающуюся высоту, домини­
р у ю щ у ю над Косоном с юга. С л а б ы е попытки 
противника вернуть эту высоту и неприятельские 
операции местного значения по обеспечению по­
зиций к юго-востоку от Тупхо успеха не имели. 
Н а и б о л е е решительные попытки по перехвату 
патрулей противник предпринял в районе к югу 
от Тупхо, где он использовал все противотанко­
вые средства , стремясь уменьшить урон, наноси­
мый бронепатрулями вооруженных сил Органи­
зации Объединенных Н а ц и й . 

Несмотря на усиление активности противника 
на з а п а д н о м фронте, в имеющихся многочислен­
ных данных нет точных у к а з а н и й на крупные 
наступательные действия, готовящиеся против­
ником. Тем не менее п р о д о л ж а ю щ е е с я передви­
жение войск противника , усиление с недавнего 
времени его активности, использование броне­
машин .и танков и сила его резервов свидетель­
ствуют о том, что противник способен на мощ­
ные наступательные действия в каком-либо от­
дельном секторе. 

Боевые суда вооруженных сил Организации 
Объединенных Н а ц и й п а т р у л и р о в а л и у обоих 
побережий Кореи, обеспечивая эффективную 
блокаду полуострова , и п р о д о л ж а л и бомбарди­
ровать с моря коммуникации противника на по­
бережье . Наступление зимы и плохая погода 
уменьшили возможность бомбардировок с воз­
духа и проведения з а градительных бомбардиро­
вок, но не помешали летчикам вооруженных сил 
О р г а н и з а ц и и Объединенных Н а ц и й совершать 
налеты на ж е л е з н ы е дороги, передвигающиеся 
эшелоны, склады с н а р я ж е н и я и боеприпасов и 
скопления войск противника . Белый снежный 
фон облегчил о б н а р у ж е н и е войск противника и 
наблюдение за его действиями в тылу, компен­
сировав тем с а м ы м низкую облачность и ухуд­
шившуюся видимость. Повсюду, где воздушные 
операции сократились , был усилен артиллерий­
ский огонь с моря . Н а обоих ф л а н г а х линии 
фронта судовая артиллерия о к а з ы в а л а постоян­
ную артиллерийскую п о д д е р ж к у наземным вой­
скам. Д а л е к о на северо-западе Кореи крейсер 
«Бельфаст» и канадский миноносец «Атабаскан» 
обстреляли артиллерийские позиции и войско­
вые центры на побережье и на прибрежных ос­
тровах. Осада Вонсана п р о д о л ж а л а с ь тридцать 
восьмую неделю. Фрегат королевского военно-
морского флота «Блек Свэн», одно из первых 
судов вооруженных сил О р г а н и з а ц и и Объеди­
ненных Н а ц и й , принявших участие в боях в Ко­
рее, закончил одну из героических г л а в в своем 
судовом ж у р н а л е , взяв курс на Англию после 
пребывания на дальневосточных б а з а х с июля 
1945 года. 

Военно-морские летчики с прибрежных аэро­
дромов и авианосцев успешно совершали выле­
ты для о к а з а н и я непосредственной п о д д е р ж к и 
с воздуха . 

Успешно п р о д о л ж а л о с ь регулярное траление 
мин и совершались р а з в е д ы в а т е л ь н ы е полеты 
патрулей б о м б а р д и р о в щ и к о в . В течение данно­
го' периода поступили сведения о п л а в а ю щ и х 
минах, которые были уничтожены. Коммунисты 
п р о д о л ж а л и н а р у ш а т ь п р а в и л а ведения войны, 
у с т а н а в л и в а я эти мины и ставя под угрозу все 
судоходство. 

6 ноября один двухмоторный патрульный бом­
б а р д и р о в щ и к типа «Нептун» вооруженных сил 
О р г а н и з а ц и и Объединенных Н а ц и й не вернулся 
на б а з у из полета, который он предпринял с це­
л ь ю разведки погоды в северной части Японско­
го моря , и считается погибшим. Усиленные по­
иски спасшихся не д а л и положительных резуль­
татов . 

Военно-воздушные соединения вооруженных 
сил О р г а н и з а ц и и Объединенных Н а ц и й , находя­
щиеся под оперативным руководством Д а л ь н е ­
восточных военно-воздушных сил, совершив бо­
лее 12 000 боевых вылетов, п р о д о л ж а л и нано­
сить противнику сильные удары, особенно по 
его ж е л е з н о д о р о ж н о й сети, а э р о д р о м а м и рас­
положенным на линии фронта войсковым сое­
динениям. В общем погода была благоприятной 
для полетов одиннадцать дней, переменной — 
один день и совершенно неблагоприятной 6, 12 
и 15 ноября , когда над всей Кореей установи­
л а с ь густая облачность . Поскольку в течение 
данного периода б л а г о д а р я я р к о м у лунному 
свету северокорейский транспорт двигался в 
ночное время без огней, сократилось количест­
во обнаруженного транспорта и донесений о по­
р а ж е н и и . 

В о з д у ш н а я война достигла своего апогея в 
боях м е ж д у реактивными истребителями воору­
ж е н н ы х сил Организации Объединенных Н а ц и й 
и неприятельскими истребителями-перехватчи­
ками М И Г - 1 5 . Противодействие истребителей 
М И Г днем в хорошую погоду свидетельствует 
о том, что тактика , активность и подготовка лет­
чиков противника очень различны. З а ч а с т у ю 
М И Г и избегали воздушных боев д а ж е в благо­
приятных условиях, в других ж е случаях круп­
ные соединения, сохраняя строй, яростно броса­
лись в атаку . С точки зрения к в а л и ф и к а ц и и лет­
чики противника очень различны, ибо иногда 
они п р о я в л я ю т навыки летчиков-курсантов , в 
других ж е случаях исполнение М И Г а м и фигур 
высшего п и л о т а ж а свидетельствует о том, что 
ими у п р а в л я ю т опытные и подготовленные лет­
чики. По-видимому, есть достаточные основания 
полагать , что северо- западная Корея использу­
ется коммунистами в качестве центра д л я подго­
товки летчиков реактивных самолетов . З а от­
четный период количество сбитых истребителя­
ми вооруженных сил Организации Объединен­
ных Н а ц и й самолетов противника п р о д о л ж а л о 
превышать число самолетов , сбитых противни-
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ком, в соотношении более чем три к одному, не­
смотря на запрет пересекать границу, а т а к ж е 
на численное превосходство и возможность для 
коммунистов самим выбирать время и место 
д л я нападения . З а п я т н а д ц а т ь дней летчики во­
оруженных сил О р г а н и з а ц и и Объединенных Н а ­
ций сбили семь истребителей М И Г и повредили 
д в а д ц а т ь один. В большинстве случаев самоле­
ты противника были сбиты истребителями F-86; 
остальные машины сбиты реактивными истреби­
телями F-84 «Тандерджетс» , F-80 «Шутинг Стар» 
и реактивными истребителями «Метеор-8» Ко­
ролевских военно-воздушных сил Австралии . Пе­
рехват самолетов вооруженных сил Организа ­
ции Объединенных Наций ночными истребите­
л я м и коммунистов становится все более обыч­
ным явлением, хотя до настоящего времени на­
ши самолеты понесли в результате этого л и ш ь 
незначительные потери и немногим самолетам 
нанесены повреждения . 

Ш т у р м о в и к и Пятого военно-воздушного флота 
и приданные ему самолеты морских ю ж н о а ф р и ­
канских военно-воздушных сил, а т а к ж е военно-
воздушных сил Корейской Республики д л я ока­
з а н и я непосредственной п о д д е р ж к и наземным 
соединениям вооруженных сил Организации 
Объединенных Н а ц и й совершили более 1180 бо­
евых вылетов . Д л я вытеснения противника из 
б л и н д а ж е й и с артиллерийских позиций по все­
му фронту были использованы горящий напалм , 
пулеметный огонь, бомбы и ракетное оружие . 
В ночное время самолеты вооруженных сил О р ­
ганизации Объединенных Н а ц и й о к а з ы в а л и под­
д е р ж к у наземным войскам, б о м б а р д и р у я цели, 
у к а з а н н ы е армейским командованием , освещая 
осветительными бомбами районы боев и сбра ­
сывая листовки над позициями противника . 

Т я ж е л а я ш т у р м о в а я авиация т а к ж е прини­
м а л а участие в систематическом разрушении и 
и з о л я ц и и тщательно выбранных участков ж е л е з ­
нодорожной сети противника . В течение данного 
периода ж е л е з н о д о р о ж н о е полотно было пов­
р е ж д е н о в 1170 местах путем бомбардировок с 
пикирования и небольших высот. В о з в р а щ а я с ь 
после бомбардировок этих объектов , штурмови­
ки использовали остававшиеся боеприпасы при 
о б н а р у ж е н и и противника , п р о я в л я в ш е г о какую-
либо активность севернее полосы бомбометания , 
и а т а к о в а л и его. З а отчетный период в результа­
те этих боевых и р а з в е д ы в а т е л ь н ы х вылетов 
уничтожено или повреждено 52 локомотива , 450 
ж е л е з н о д о р о ж н ы х вагонов и 2380 складских 
помещений. 

Р а з в е д ы в а т е л ь н ы е самолеты вооруженных сил 
О р г а н и з а ц и и Объединенных Н а ц и й п р о д о л ж а л и 
добывать ценные сведения о расположении на­
земных сил противника , об объектах для бом­
б а р д и р о в о к с воздуха , о передвижении авто­
транспорта , состоянии аэродромов и о погоде. 
Б ы л о сделано более 1000 р а з в е д ы в а т е л ь н ы х вы­
летов , некоторые из них совершались в глубь 
районов , прилегающих к северной границе Ко­

реи, над которыми в воздухе Г О С П О Д С Т В У Ю Т 

М И Г и . 
Средние бомбардировщики , действующие с 

баз в Японии и на острове Окинава , совершали 
налеты на аэродромы, мосты, ж е л е з н о д о р о ж н ы е 
постройки, с к л а д ы с н а б ж е н и я и позиции на ли­
нии фронта , используя в зависимости от погоды 
бомбометание с помощью р а д а р о в и визуальное . 

Транспортные самолеты Дальневосточных во­
енно-воздушных сил перевезли но воздуху 
47 835 п а с с а ж и р о в и 4680 тонн груза для всех 
родов войск. 

Ход переговоров о перемирии в П а н ь м ы н ь ч ж о -
не составлял основное с о д е р ж а н и е листовок, 
распространяемых К о ман до в ан и ем вооруженных 
сил Организации Объединенных Наций , а т а к ж е 
передач по радио и через громкоговорители. 
С помощью этих средств в районах , у д е р ж и в а е ­
мых коммунистами, распространяются в о з м о ж ­
но шире подробные сводки и сообщения относи­
тельно переговоров о перемирии. Р а д и о п е р е д а ч и 
вооруженных сил Организации Объединенных 
Н а ц и й принимаются т а к ж е в свободной Корее. 
С о л д а т а м противника сообщают о тактике увер­
ток и проволочек коммунистов, которая сулит 
им трудности еще одной зимней кампании . 

ТРИДЦАТЬ ЧЕТВЕРТЫЙ Д О К Л А Д О ДЕЙСТВИЯХ ВО­
ОРУЖЕННЫХ СИЛ ОРГАНИЗАЦИИ О Б Ъ Е Д И Н Е Н ­
НЫХ НАЦИЙ В КОРЕЕ ЗА П Е Р И О Д С 16 ПО 30 НО­
ЯБРЯ 1951 ГОДА 

Н а с т о я щ и м представляю тридцать четвертый 
д о к л а д о действиях вооруженных сил Организа ­
ции Объединенных Н а ц и й в Корее за период с 
16 по 30 ноября 1951 года включительно. Под­
робный отчет об этих действиях приведен в офи­
циальных сообщениях К о м а н д о в а н и я вооружен­
ных сил О р г а н и з а ц и и Объединенных Н а ц и й за 
№ 1084—1098 включительно. 

В переговорах о перемирии были достигнуты 
определенные успехи. На пленарном заседании 
27 ноября 1951 года делегации обеих сторон ра­
тифицировали соглашение по пункту 2 повестки 
дня . 

С о г л а ш е н и е по пункту 2 повестки дня гласит 
следующее : 

«Дел-егации К о м а н д о в а н и я вооруженных 
сил Организации Объединенных Н а ц и й , Ко­
рейской народной армии и китайских народ­
ных добровольцев достигли следующего сог­
л а ш е н и я по пункту 2 повестки дня , устанавли­
в а ю щ е г о д е м а р к а ц и о н н у ю линию м е ж д у обе­
ими сторонами д л я создания демилитаризо ­
ванной зоны в качестве основного условия д л я 
п р е к р а щ е н и я военных действий в Корее: 

1. П р и н и м а е т с я то решение, что фактичес­
к а я линия расположения войск обеих сторон 
(как соответственно определено и в пункте 
2, и в пункте 3) будет п р е в р а щ е н а в военную 
д е м а р к а ц и о н н у ю линию, и в условленное вре-



мя, которое будет у к а з а н о в подписанном со­
глашении о перемирии, обе стороны отведут 
свои войска на два километра от указанной 
линии, с тем чтобы создать демилитаризован­
ную зону д л я обеспечения длительности пере­
мирия. 

2. Если соглашение о перемирии будет под­
писано в течение тридцати дней после того, 
к а к обе делегации на пленарном заседании 
одобрят это соглашение и точное р а с п о л о ж е ­
ние военной д е м а р к а ц и о н н о й линии и демили­
таризованной зоны, установленных подгруппа­
ми на основе вышеизложенного принципа и в 
соответствии с нынешней линией расположе­
ния войск (как у к а з а н о в прилагаемой карте 
•и объяснительной з а п и с к е ) , то военная д е м а р ­
кационная линия и д е м и л и т а р и з о в а н н а я зона 
не д о л ж н ы изменяться , несмотря ни на какие 
изменения, которые могли бы произойти в 
фактической линии р а с п о л о ж е н и я войск обеих 
сторон. 

3. Ввиду того что военные действия будут 
п р о д о л ж а т ь с я до подписания соглашения о 
перемирии, если соглашение о перемирии не 
будет подписано в течение тридцати дней по­
сле того, к а к обе делегации на пленарном за­
седании одобрят это соглашение и точное рас­
положение военной демаркационной линии и 
демилитаризованной зоны, к а к это определено 
выше в пункте 2, то подгруппы делегатов не­
медленно, до подписания соглашения о пере­
мирии, о б я з а н ы пересмотреть упомянутые вы­
ше д е м а р к а ц и о н н у ю линию и демилитаризо ­
ванную зону в соответствии с изменениями, 
которые произошли в фактической линии рас­
положения войск обеих сторон, так чтобы пе­
ресмотренная военная д е м а р к а ц и о н н а я линия 
полностью с о в п а д а л а с фактической линией 
расположения войск обеих сторон непосредст­
венно перед подписанием соглашения о пере­
мирии и п р е д с т а в л я л а такую военную д е м а р ­
кационную линию, которая обеспечит дли­
тельность перемирия» . 

П р и н я т а я линия р а с п о л о ж е н и я войск обеих 
сторон проходит в общем от реки Сачхон на за­
пад, затем на северо-восток к пункту в 6 милях 
севернее Чхорвона , далее на восток к пункту 
севернее Кымхва , потом на северо-восток к К ь ш -
сону, з атем на восток к пункту, р а с п о л о ж е н н о м у 
севернее района Панчбоул , и, наконец, на севе­
ро-восток к пункту на побережье у Пучжинни . 

К концу данного периода делегации з а н и м а ­
лись обсуждением пункта 3 повестки дня : «Кон­
кретные условия прекращения огня и условия 
перемирия в Корее , в к л ю ч а я состав, полномочия 
и функции Органа по наблюдению за выполне­
нием условий п р е к р а щ е н и я огня и условий пере­
мирия». 

Действия противника п р о д о л ж а л и свидетель­
ствовать о его в о з р а с т а ю щ е й агрессивности, от­
меченной у ж е в предыдущий период. Сравни­
тельно сильные атаки местного значения, пред­

принимаемые противником против позиций воо­
руженных сил О р г а н и з а ц и и Объединенных Н а ­
ций, участились . Б о л ь ш а я часть этих а т а к в за­
падном и восточном секторах проводилась в 
ночное время . Н ем едл енн ые контрмеры воору­
женных сил О р г а н и з а ц и и Объединенных Н а ц и й 
на з а п а д н о м фронте в течение нескольких часов 
свели на нет незначительные успехи противника . 
Н е с м о т р я на наступательные бои на восточном 
фронте, противнику не удалось достигнуть глав ­
ных р у б е ж е й вооруженных сил О р г а н и з а ц и и 
Объединенных Наций . Атака местного значения 
вооруженных сил Организации на центральном 
фронте привела к передвижению рубежей при­
близительно на две мили на семимильном участ­
ке фронта в районе Талчхона . З а исключением 
этого продвижения и незначительного з а п л а н и ­
рованного отвода войск в районе Кэсона, линия 
фронта о с т а в а л а с ь без существенных изменений. 

Н а з а п а д н о м фронте, к а к и по всей линии 
фронта , действия в дневное время сводились в 
основном к столкновениям патрулей . П а т р у л и 
вооруженных сил О р г а н и з а ц и и Объединенных 
Н а ц и й и з м а т ы в а л и своими действиями против­
ника и систематически д о б ы в а л и р а з в е д ы в а т е л ь ­
ные сведения о численности, расположении и 
действиях противника в районе боев. В районе 
Кигона противник п р о д о л ж а л вести наиболее 
яростные бои при п о д д е р ж к е бронечастей, вновь 
и вновь пытаясь , к а к и в предыдущие периоды, 
з а х в а т и т ь передовые позиции вооруженных сил 
О р г а н и з а ц и и Объединенных Наций . В конце 
данного периода противник, п р о д о л ж а я эти уси­
лия , дополнительно подтянул местные р е з е р в ы г 

но, несмотря на настойчивость действий против­
ника и на первоначальные успехи, которых он 
добился в результате ряда атак , позиции воору­
женных сил О р г а н и з а ц и и Объединенных Н а ц и й 
остались без изменений. 

Крупнейшей операцией на центральном фрон­
те была а т а к а вооруженных сил О р г а н и з а ц и и 
Объединенных Н а ц и й на семимильном участке 
фронта в районе Талчхона . К концу второго дня 
этой атаки (18 ноября ) были достигнуты постав­
ленные цели — линия фронта в этом секторе 
продвинулась на две мили на север. Атака , по-
видимому, з а с т а л а соединения обороняющегося 
противника врасплох , о чем свидетельствует 
сравнительно большое число захваченных з 
плен и значительные потери, понесенные частя­
ми противника , оборонявшими этот узкий участок 
фронта . Противник был не в состоянии о к а з а т ь 
заметного сопротивления до тех пор, пока не за ­
кончилось продвижение вооруженных сил Орга ­
н и з а ц и и Объединенных Н а ц и й . После этого про­
тивник безуспешно предпринимал многочислен­
ные попытки вернуть свои позиции в д а н н о м 
районе . Н а остальных участках центрального 
фронта имели место главным образом а к т и в н ы е 
действия патрулей вооруженных сил О р г а н и з а ­
ции Объединенных Н а ц и й и частей противника , 
которые часто приводили к ожесточенным столк­
новениям. 
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На восточном фронте наиболее т я ж е л ы е бои 
велись в районах Косона и Тупхо. В первом 
районе части вооруженных сил О р г а н и з а ц и и 
Объединенных Н а ц и й 17 ноября совершили на 
трехмильном участке фронта з а п л а н и р о в а н н ы й 
отход приблизительно на 2V2 мили. Соединения 
противника неотступно преследовали части Ор­
ганизации Объединенных Н а ц и й и одновремен­
но предприняли попытки прорвать новые пози­
ции. Во всех этих случаях а т а к у ю щ и м соедине­
ниям противника не удалось достигнуть главных 
рубежей вооруженных сил О р г а н и з а ц и и Объе ­
диненных Н а ц и й . В районе к юго-востоку от 
Тупхо противник предпринял многочисленные 
ночные атаки . Хотя в этих операциях противни­
ка не участвовали крупные соединения войск, 
тем не менее бои носили з а т я ж н о й и довольно 
ожесточенный х а р а к т е р . Стремление противника 
у д е р ж а т ь имеющиеся и вернуть п р е ж н и е пози­
ции в данном районе стало особенно очевидным 
после того, к а к частям вооруженных сил Орга ­
низации Объединенных Н а ц и й потребовалось 
в течение двух дней вести ожесточенные бои, 
чтобы вернуть один рубеж в районе Тупхо. 

В течение данного периода не было основа­
ний полагать , что наступательный потенциал 
противника уменьшился . О д н а к о нет и свиде­
тельств того, что противник попытается перейти 
в наступление в б л и ж а й ш е м будущем. 

Военно-морские силы О р г а н и з а ц и и Объеди­
ненных Н а ц и й , осуществляя блокаду берегов 
Северной Кореи, п р о д о л ж а л и препятствовать ис­
пользованию коммунистами морских коммуника­
ций. Чтобы р а з р у ш и т ь шоссейные дороги и ж е ­
л е з н о д о р о ж н ы е пути на побережье , а т а к ж е ока­
з а т ь непосредственную артиллерийскую под­
д е р ж к у действиям на линии фронта вблизи 
Кэсона и в устье реки Х а н г а н и с о з д а т ь там осве­
щение в ночное время , днем и ночью произво­
дился артиллерийский обстрел с моря. Миноно­
сец военно-морских сил О р г а н и з а ц и и Объеди­
ненных Н а ц и й «Химэн» был поврежден ответ­
ным огнем в бухте Вонсана , при этом э к и п а ж 
судна потерь не понес и повреждения о к а з а л и с ь 
несерьезными, тогда как город был сильно раз ­
рушен в связи с тем, что осада п р о д о л ж а л а с ь 
сороковую неделю. Хыннам т а к ж е получил зна­
чительные повреждения , когда на военные объ­
екты данного района обрушились тысячи ракет­
ных и артиллерийских снарядов и бомб. 

Авиация военно-морских сил и •морской пехо­
ты нанесла большой урон пехоте, остановила 
д в и ж е н и е транспорта и б о м б а р д и р о в а л а про­
мышленные объекты. В число объектов , подверг­
шихся бомбардировке , входят лесопильный за­
вод, расположенный у Чосинского водохранили­
щ а , горный з а в о д в Килчжу , фабрики вблизи 
Х ы н н а м а , большое количество грузовых автома­
шин, ж е л е з н о д о р о ж н ы х вагонов, мосты и скла­
ды боеприпасов и с н а р я ж е н и я . Вновь были про­
ведены операции по спасению летчиков сбитых 
с а м о л е т о в , опустившихся на п а р а ш ю т а х в море, 
с помощью вертолетов; последние подобрали 

этих летчиков и доставили их в глубь террито­
рии, несмотря на огонь противника и сильные 
ветры, м е ш а в ш и е осуществлению этой опера­
ции. 

Н е с м о т р я на л е д е н я щ и й холод, бурное море и 
плохую видимость, военные корабли вооружен­
ных сил О р г а н и з а ц и и Объединенных Н а ц и й вы­
полняли трудную и опасную з а д а ч у по тралению 
мин, спасению, обеспечению снабжением и па­
трулированию. Военно-морские силы Корейской 
Республики п р о д о л ж а л и принимать посильное и 
существенное участие в этих операциях , кото­
рые, хотя и не получили широкой огласки, яви­
лись в а ж н ы м звеном в общей работе , позволив­
шей крупным боевым к о р а б л я м , таким к а к лин­
кор «Висконсин», о котором сообщалось недав­
но, подойти вплотную к берегам Северной Кореи 
для увеличения дальности действия своей 
артиллерии в глубь территории. 

Самолеты вооруженных сил О р г а н и з а ц и и 
Объединенных Наций , н а х о д я щ и е с я под опера­
тивным командованием Дальневосточных воен­
но-воздушных сил, п р о д о л ж а л и круглосуточно 
налеты на объекты противника по всей Север­
ной Корее , стремясь п р е ж д е всего прекратить 
д в и ж е н и е на ж е л е з н ы х дорогах и нейтрализо­
вать аэродромы. Потребовалось усилить непо­
средственную п о д д е р ж к у наземных войск Орга ­
низации Объединенных Н а ц и й в ночное время , и 
с этой целью наши самолеты совершили более 
1290 боевых вылетов. В течение нескольких 
дней данного периода п р о я в л я л а активность од­
на из баз реактивных истребителей противника 
в Северной Корее. Активность коммунистичес­
ких истребителей часто и очень сильно зависе­
ла от- погоды. Количество о б н а р у ж и в а е м ы х за 
день перехватчиков М И Г - 1 5 колебалось от нуля 
в течение пяти дней до максимального количе­
ства в 180, по данным на 18 ноября . Б о л ь ш у ю 
часть этого периода погода благоприятствовала 
дневным визуальным н а л е т а м , но 22 и 23 нояб­
ря операции носили ограниченный х а р а к т е р в 
связи с облачностью, и боевые вылеты совсем 
прекратились 25 ноября , когда почти над всей 
Кореей шел л е д е н я щ и й д о ж д ь и снег. 

З а данный период воздушные операции по 
выведению из строя объектов были н а п р а в л е н ы 
на то, чтобы п а р а л и з о в а т ь деятельность ж е л е з ­
нодорожной сети к югу и востоку от реки Чхон-
чхонган и уничтожить грузовые автомашины и 
другие средства транспорта на шоссейных путях 
подвоза . Штурмовики вооруженных сил Органи­
зации Объединенных Н а ц и й в дневное время 
р а з р у ш и л и во многих местах ж е л е з н о д о р о ж н о е 
полотно на открытых участках пути и подвергли 
бомбардировке локомотивы, подвижной состав 
и с к л а д с к и е помещения . Средние и легкие бом­
б а р д и р о в щ и к и , в дополнение к этому, соверши­
ли налеты на особо в а ж н ы е ж е л е з н о д о р о ж н ы е 
мосты и сортировочные станции вдоль путей, 
п о д л е ж а щ и х нейтрализации . В результате этих 
налетов полотно р аз р у ш ен о в 1685 местах, ра з ­
рушено или повреждено 47 мостов, 532 ж е л е з н о -



д о р о ж н ы х вагона , 65 локомотивов и повреждено 
более 1700 складских помещений. Ночные само­
леты п р о д о л ж а л и о б н а р у ж и в а т ь конвои авто­
транспорта противника и н а п а д а т ь на них. Н а 
эти вылеты приходится б о л ь ш а я часть из 2528 
автомашин противника , которые, по сообщени­
ям, уничтожены в течение данного периода. 

Настойчивые ночные атаки наземных сил про­
тивника на передовые позиции армии воору­
женных сил Организации Объединенных Н а ц и й 
нейтрализовались за счет усиления непосредст­
венной п о д д е р ж к и ее средними и легкими бом­
б а р д и р о в щ и к а м и . 

Взлетно-посадочные полосы на а э р о д р о м а х 
реактивных истребителей в С а а м ч а м е , Тэчхоне 
и Н а м с и постоянно выводились из строя . В са­
мом начале данного периода с аэродрома Ыйч-
ж у на ю ж н о м берегу реки Я л у ц з я н начали дей­
ствовать реактивные истребители. 18 ноября во 
время одной из бомбардировок с небольшой вы­
соты этого аэродрома наши самолеты уничто­
ж и л и четыре реактивных истребителя М И Г - 1 5 
и повредили четыре других. В ночь с 23 на 
24 ноября взлетно-посадочная полоса аэродро­
ма Ы й ч ж у была выведена из строя в результа­
те того, что самолеты Дальневосточных военно-
воздушных сил сбросили большое количество 
100-фунтовых бомб общего действия и 500-фун­
товых фугасных бомб. 

В течение двух прошедших недель летчики во­
енно-воздушных сил Организации Объединенных 
Н а ц и й сбили в воздушных боях девять истре­
бителей-перехватчиков М И Г-15 и повредили два­
д ц а т ь три других. 30 ноября в одном бою реак­
тивные истребители вооруженных сил О р г а н и з а ­
ции Объединенных Н а ц и й сбили девять винто­
моторных самолетов противника . 

В методах использования разведывательных , 
спасательных или военно-транспортных самоле ­
тов произошли незначительные изменения. От­
носительно налетов противника на войска Орга­
низации Объединенных Наций или их базы со­
общений не поступало. 

В связи с большим числом военнопленных, на­
ходящихся под охраной вооруженных сил Орга­
низации Объединенных Наций , у К о м а н д о в а н и я 
вооруженных сил возникла необходимость уста­
новить особые дисциплинарные п р а в и л а для 
этих военнопленных. С этой целью Командова ­
ние вооруженных сил Организации Объединен­
ных Н а ц и й в течение октября 1951 года вырабо­
тало и промульгировало дисциплинарный ко­
декс, регулирующий поведение военнопленных, а 
т а к ж е положение о суде Военной комиссии во­
оруженных сил Организации Объединенных Н а ­
ций над военнопленными за совершенные ими, 
у ж е после з а х в а т а в плен, преступления. В ок­
т я б р е 1951 года были т а к ж е промульгированы 
порядок н а л о ж е н и я Командованием вооружен­
ных сил Организации Объединенных Н а ц и й на­
к а з а н и й несудебного порядка на военнопленных 
и положения , регулирующие степень н а к а з а н и я 

военнопленных. Копии этих документов н а п р а в ­
л я ю т с я в О р г а н и з а ц и ю Объединенных Н а ц и й . 
П о л о ж е н и я этих директив находятся в полном 
соответствии с условиями Ж е н е в с к о й конвенции 
относительно о б р а щ е н и я с военнопленными от 
12 августа 1949 года, которой К о м а н д о в а н и е во­
оруженных сил Организации Объединенных Н а ­
ций п р и д е р ж и в а е т с я в качестве конвенции, регу­
л и р у ю щ е й обращение с военнопленными, нахо­
д я щ и м и с я под охраной вооруженных сил Орга ­
низации. 

В связи с длительной з а т я ж к о й в достижении 
соглашения по пункту 2 повестки дня при пере­
говорах о перемирии п р о д о л ж а л о с ь быстрое 
распространение сводок фактических данных о 
переговорах в П а н ь м ы н ь ч ж о н е с помощью ли­
стовок, громкоговорителей и радиопередач Ко­
м а н д о в а н и я вооруженных сил Организации О б ъ ­
единенных Наций . С помощью этих средств 
р а з ъ я с н я л о с ь стремление делегации К о м а н д о в а ­
ния вооруженных сил добиться справедливого , 
эффективного и скорейшего решения, с тем что­
бы можно было и з б е ж а т ь ненужных жертв . По­
сле принятия коммунистами формулы Командо­
вания относительно решения по пункту 2 по­
вестки дня все средства К о м а н д о в а н и я воору­
женных сил О р г а н и з а ц и и Объединенных Н а ц и й 
были направлены на оказание всемерной под­
д е р ж к и усилиям, способствующим скорейшему 
достижению соглашения по остальным сущест­
венно в а ж н ы м пунктам повестки дня ; при этом 
о б р а щ а л о с ь внимание на т я ж е л ы е потери в ж и ­
вой силе, понесенные противником более чем за 
четыре месяца затянувшихся переговоров по 
пункту 2. 

В соответствии с программой помощи населе­
нию и экономической помощи Корее импортиру­
ется продовольствие и оборудование . Этот им­
порт д о л ж е н удовлетворить н у ж д ы населения , 
стимулировать восстановление промышленности 
и усилить развитие здоровой экономики на ос­
нове воспроизводства . 

Д О К У М Е Н Т S/2541 

Записка постоянного представителя Соединен­
ных Штатов Америки при Организации Объ­
единенных Наций от 26 февраля 1952 года на 
имя Генерального Секретаря с препровожде­
нием тридцать шестого доклада Командова­
ния вооруженных сил Организации Объеди­
ненных Наций в Корее, представляемого в со­
ответствии с резолюцией Совета Безопасности 
от 7 июля 1950 года (S/1588). 

[Подлинный текст на английском языке] 
[27 февраля 1 9 5 2 года] 

Постоянный представитель Соединенных Ш т а ­
тов Америки при Организации Объединенных 
Н а ц и й свидетельствует свое почтение Генераль­
ному С е к р е т а р ю и имеет честь сослаться на 
пункт 6 резолюции Совета Безопасности от 




